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METHODOLOGICAL PRINCIPLES OF CONTRASTIVE TYPOLOGICAL ANALYSIS OF NOUNS
DENOTING NATIONAL VALUES OF DISTANTLY RELATED AND UNRELATED LANGUAGES

Summary. The purpose of the article is to develop and to characterize the procedure of formalized anal-
ysis of lexical semantics; to define methodological principles of contrastive typological analysis of national
values of distantly related and unrelated languages. The object of this study is lexico-semantic groupings of
words denoting philosophical, world outlook, scientific, social, political, moral, religious, legal, aesthetic val-
ues of Modern Ukrainian, English and French languages. The subject of this study is structurally defined
organization of axionomens which are qualified as determined linguistic units taken from the lexicographical
interpretative sources. Methodology of the selection of such methods as formalized analysis of lexical se-
mantics (step-identification procedure) well as contrastive method supplemented by component analysis are
used in this linguistic research. Theoretical justification of using formalized matrix analysis of axionouns and
their typological comparison for the purpose of revealing correspondences defined on the basis of similar and
distinctive features of their lexical semantics on the material of three languages is the finding of research.
The practical value of the research is to use the results for fundamental studies of all lexico-semantic sub-
systems of value paradigms of the Ukrainian, English and French language societies.
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NHTEPTERCTYAJBHOCTDHb B COIIOCTABUTEJDBbHOM U3YYEHUU
A3BIROB

AnHoranuda. B ycroBuax nambHeiimeir paspaGoTEM TeOPeTHIECKHX OCHOB COIIOCTABUTENHHOTO M3YYEHUA A3BI-
KOB, KOTOPOe HeIIOCPeJCTBeHHO CBA3aHO C HOBEHININMH JOCTHHEHHAMH BCeX I'yMaHHUTapHBIX HAYK, H3ydeHUe (e-
HOMeHa U IIOHATHA HMHTePTEKCTYaJlbHOCTH IpPHOOGpEeTaeT OCHOBOIOJAraoilee sHaueHue. DeHOMEH MHTEPTEKCTYAJb-
HOCTH B HAY9YHOI KOMMYHMKAllUM HaXOJUTCA B CTaJu¥ HAYaJbHOIO M3yYeHHA MU B acleKTe COIIOCTaBUTEJbHOI'O
n3ydYeHNA ASBIKOB JI0 CHX IIOP HcCaefoBaHWI0O He mopBepratca. IIpegmer mccienoBaHWA — WHTEPTEKCTYalbHOCTh
Kak Makpodopma IIpeJMeTHOI0 3HAaHUA U JeATeJbHOCTHOT'O ONBITa B pPaMKaX MeIUCLMILIMHADHOTO IMOAXOoJa K
po6/ieMe T'UIePTeKCTOBOI0 MOJeJMPOBAHUA KOMMYHMKAIUH B COBOKYITHOCTH C (DOPMUPYIOUIMMH €€ COLUOKYJIbTYp-
HBIMM ¥ KOMMYHUKAQTHBHBIMH KoMmIoHeHTamu. Ifesp — paccMOTpeTh (eHOMEH HHTEPTEKCTYAJbHOCTH B aclleKTe
COITOCTABUTENBHOTO H3Y4YeHHSA MCIAHCKOIO M DPYCCKOr0 A3LIKOB Ha IIpUMepe MeIWLIMHCKOW CTaTbh Kak CTepeo-
TUIIHO# MOJEJM TEKCTOIOPOMXKIeHUA B INHCHMEHHOH HaydYHOH KOMMyHUKanuu. PegyapTarTs: TpoBeféH oOmMi u
COIIOCTABUTEJIbHbBI aHAJIN3 CTEPEOTUIIHBIX, PEryJAPHO BOCIPOUSBOAMMEIX 0GOPOTOB, CIy:RAIUX JAIA 0603HAUEHUA
u odpopMiIeHHA Ilepexofia K BHBOJAM B ODUIMHAJbHBIX HAYYHHIX CTAThAX Ha MCIAHCKOM U PYCCKOM A3BIKAX;
BBIAIBJICHBEl YCTOWYHMBEIE IIOCTOAHHO BOCIPOM3BOJMMEIC A3LIKOBHIC CPEICTBA, MMEIIIHe CTePeOTHIIHBIA XapakTep,
KOTODbIe HCIIOJNb3YIOTCA B KadeCTBe DPEKYyPPEHTHOI'0 THUIla O(QOPMIEHHS COJepHAHHA HAyYHOH CTATBU II0 MeJu-
I[MHEe, YCTAHOBJEHH COOTBETCTBYIOIINE MeXKDbASHIKOBHIE COOTBETCTBUA. B cTaThe MCIIOJIb30BAaHB METOABI 0OLIETO
7 COIOCTABUTEJHHOT0 aHAIN3a, KOMIOHEHTHOTO aHaJu3a, MeTOf IepeBoja. PesyibraThl HCCIeIOBAHUA MOTYT
UMeTb IPAKTHYECEOe NPHMEeHeHHe NPU W3yIeHUU JUHTBACTUKU TEKCTa, COIOCTABUTEJbHOM M3yIeHHH A3LIKOB, B
JIeKCUKOJIOTHH, [1ePeBOJOBEICHNH, MIeJArorndeckoil 1 IepeBoAYecKOdl NpaKTHKe.

KoaoueBbie cI0Ba: MHTEPTEKCTYAJbHOCTD; COIOCTABUTEJIbHOE M3y4YeHHe A3BIKOB; HAyYHAA KOMMYHHKAIUA; Ha-
yYHad CTaThdA; CTEPEOTHI; MOJiesNb; TEKCTOOOpasoBaHME, PYCCKUH M HCHAHCKUH ABHIKH.
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ITocranoBka mpoOaembl. CTHIMCTHYECKUI SHIMKJIONEUIECKUIl CI0BAPh PYCCKOTO A3BIKA OIpe[e-
JfeT MHTEPTEKCTYaJbHOCTh KaK TEKCTOBYI0 KATErOpPHI0, OTPAKAIONLYI0 COOTHECEHHOCTh OJHOTO TEKCTa
C JIpyruMH, AUAQJOTHYECKOe B3aMMOJEHCTBHE TEKCTOB B IIpoliecce WX (YHRIMOHMPOBAHHUA, obeclie-
JpBalnee NpUpalieHne cMbicia npoussBenenus [8, c. 104]. B. B. MuxaiinoBa ompejenser uHTep-
TEKCTYaJbHOCTh KAK MHOTOMEPHYI0 CBA3h OTJEJbHOTO TEKCTa C JAPYTMMH TEKCTaMH MO JUHHUAM CO-
Jep:RaHnuA, RAHPOBO-CTUIMCTHIECKUX OCOOEHHOCTEH, CTPYKTYPH, (OPMAJbHO-3HAKOBOTO BHIPAKEHUSA.
NHTepTekcTyaabHOCTh ABIAETCA CHCTEMOOGpPasdylomeil KaTeropueil JUCKypca U COOTHOCUTCA Kak C CHU-
CTEMO00PA3yNIUMI KaTeropuaMu (aBTOPCTBO, aJpecaTHOCTh, MHPOPMATHBHOCTH), TAK W C CHCTEMHO-
IpHOOPETEHHBIMU KaTerOpUAMH JUCKYpca (COHepHAaTeIbHOCTh, CTPYKTYPHOCTh, CTH/IEBAA W HaHPOBAA
NPUHAJIERHOCTD, 1EJ0CTHOCTh, YIYACTHUKUA ¥ 00CTOATEJbCTBA 00meHud) [6, c. 3].

Anayms 6asOBBIX IOJNOKEHUI W TIOCHEIHHUX JOCTHXKeHHH. B ocHOBe Teopum WHTEPTEKCTYaJbHOCTH
JeEUT pusocoderan Mosegab kommyHukarmun M. M. BaxTuHa, ero koHuenya AMaJOTHIHOCTH, B PaMKax
KOTOPOIl pacCMaTpUBAJUCH OTHOIIEHHA TeKCTa C IPeAIIeCTBYOIIUMA W IapajieJbHHIMA eMy BO Bpe-
MeHU Tekcramu. [lna Hamero mcciemoBaHuA 0c000e BHAUEHWE MMeeT 3HAMEHATEJbHOE YMO3aKJIIYeHHEe
10. KpucreBoit 06 orkpsiTiyu, BHepsble cuedanHoM M. M. BaxTuHBIM B 06JaCTH TeOpHH JUTEPATYPHL:
210607 mercm [BHIETCHO HAMM| CTPOUTCA KaK MOBaWKa IMTAIMH, 410004 mewcm ecTh TIPOAYKT BIIUTHI-
BaHMA W TPaHCHOPMAIMU KaKOro-HUOY[b APYTOro TeKcTa. TeM caMbiM Ha MeCTO IIOHATHA UHTEPCYOh-
eKTUBHOCTH BCTA6T IOHATHE MHTepTeKcTyatbHOcTH... [4]. Beaen 3a 0. Kpucresoii, kotopas B pycie
HOCTCTPYKTYpaJU3Ma PaccMATPUBAJIA 3aKOHOMEPHOCTH (DYHKIMOHUPOBAHUA TEKCTOBOTO ITPOCTPAHCTBA
KaKk He TOJBKO BepOaJbHOro, HO M oOImecemMuoTudeckoro, B 1980-1990-e r.r. mpousonwuio JaiabHeiiniee
TOJIKOBAHUE, KJIACCH(UKALNA ¥ TEPMUHOJOTUSAIWA IOHATUA HHTEPTEKCTYAJbHOCTH IIPeJICTABUTENAMA
HeMelkoil u ¢paniyscroii suarsuctudecknx mrosa (. Menner, P. Jlaxmann, K. Illtupae, Y. Bpoiix,
M. Ilgucrep, 1. Xems6ur, C. Xoarnyc, B. Xaiinemann, P.-A. Borpaug, B. V. Ipecciep u mp.).
B rtpymax »Tmx yuéHBIX OblIa JaHA KJIACCHYECKAd KJIACCH(UKAIMA HHTEPTEKCTYaJbHOCTH, KOTOPYIO
CTAJH TIOHNMATb HE TOJHKO KAK TEKCTOBYIO, HO M KaK TEKCTONOPOMAAMINy KaTeropuo. Memmucnu-
IUIMHAPHHIA TIOAX0J K MSYYeHHI0 MHTEPTEKCTYAJbHOCTH I03BOJIUJ OOBEIMHUTH Kak y3KOe, Tak W IIH-
POKO€ TOJKOBaHWME NAHHOTO MOHATHA C YYETOM JUHIBUCTUYECKUX M HKCTPAJIMHI'BUCTHIECKUX (aKTOPOB.

Teopusa UHTEPTEKCTYaAJIbHOCTH OPTAHUYHO BIHCHIBaeTCA B IVI00AJbHOE MH(POPMAIMOHHOE IIPOCTPAH-
CTBO Ha OCHOBE CTPEMHTEJbHO DPA3BUBANINUXCA WHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTIHH, IO3BOJIAIMUX (PUK-
CHPOBATh HMHTEPTEKCTYAJbHOCTh KAk MakpopopMy IIPeIMETHOTO BHAHHUA W JeATEJbHOCTHOTO OIBITA.
B name Bpema mopjaBigomiee GOJBITMHCTBO YYEHBIX COBIAET CBOM HAyYHHIE IIPOM3BEIEHHA, I0Jb3YACH
BCEMH IIpeuMylnecTBaMu riaobanpHoil cetu WuTepHer. Hamwdme MHTEPTEKCTYyaJbHOCTH IIOBBOJAET pe-
MUTH 1Po6JaeMy I'HIIePTeKCTOBOI0 MOJEINPOBAHMA KOMMYHHKAIUH B COBOKYIHOCTH C (POPMUPYIOIUMU
€6 COIMOKYJbTYPHBIME M KOMMYHHKATHBHHIMU KOMIOHEHTaMH. TekcToBoe B3amMopeficTBHE OCYyIIecT-
BJIAETCA HA YPOBHE MEHTAJBHHIX IIPOIECCOB, UTO ITIOJPABYMEBAET HCIIONH30BAHUE B PA3IUIHBIX TEK-
CTOBBIX CHCTeMaX OONIMX KOTHUTHBHHIX M KOMMYHUKATHBHO-PEYEBHIX CTpPATErHil aBTOpPA COOOIIEHUA.
BsauMopeiicTBue TEKCTOB BOBHHMKAET B pe3yJbTaTe B3aMMOJEHCTBHA (KOUHUTHBHBIX MOAYyJed» B de-
JoBeveckoil cucreme sHammii [9, c. 221].

deHOMEH MHTEPTEKCTYaJbHOCTH B HAYYHOH KOMMYHUKAIIMM HAXOJUTCA B CTAIUM HAYAJbHOTO HB3-
yuenus [6]. VHTepTekcTya bHOCTh B HAyYHOH KOMMYHHMKAIMHM MpEJCTABJIAET O0COOBIH HMHTepec, II0-
CKOJBKY HMeeT CBOM CIel(udeckrne ocoOeHHOCTH. KaTeropus MHTEPTEKCTYyaJbHOCTH B acIeKTe CO-
IIOCTABUTEJbHOTO M3Y4YEeHHUA A3BIKOB [0 CHX IIOpP HCCJIeOBaHUI He mopaBepragach. CiemyerT oTMETHUTD,
qTO A JaJdbHefimeil paspaGoOTKU TEOPETHIECKUX OCHOB COTIOCTABUTENHHOTO MBYUEHUS ASBIKOB, HETIO-
CPEJCTBEHHBHIM 00pasoM CBA3AHHOTO C HOBEHIIWMY JOCTHHEHHAMU BCeX I'yMaHUTAPHHIX HAYK, HCCJIe-
IoBaHWe (DEHOMEHa W TOHATUA MHTEPTEKTCTYaJbHOCTH MMeeT BajKHOEe OCHOBOIIOJAraiolnee 3HAUEHUE.

[To nHamemy MHeHHI0, J1000# HOBBHI HAYYHBIH TEKCT He MPOCTO THUAJOTHYEH TIO CBOeH TpHUpoje, OH
HOJIMJIOTAYEH, TIOCKOJbKY ABIAETCA Pe3yJbTATOM TBOPYECKOI'0 B3aUMOJEHCTBUA PA3IMIHBIX BBIVIANOB,
MHeHUH, MOIXO0MIOB, IIKOJ, HAMpaBJieHWid u T. 1. BHOBb cosmaBaeMblii TEKCT peajusyeT MPeeMCTBEH-
HOCTh B HayKe, HBOJIOIMI0 HAYYHOTO IO3HAHWA BO BPEMEHHOM KOHTHHYYMe.

BsaumopeiicTBue Mesay JIOAbME CTPOUTCA Ha OOMIENIPM3HAHHBIX B COOTBETCTBYIOINEHl KyJIbType
o6pasIax, CTepeoTHIIaX U OCYUIECTBJAETCA C YI€TOM 3aKOHOMEPHOCTe# COIMaJbHOr0 BocIpuATHA. B
crepeoTunax 0600IIAETCA COLUANBHHIN ONBIT HOCHUTEJell ONMpefeNéHHONl A3HIKOBON KYJbTYpPH B OTHO-
IIeHNX He TOJBKO JPYTHUX KYyJbTYp, HO M cBoeil coGcTBeHHO# [3, c. 312].

®deHOMEH «CTEpeOTHI» ABIAETCA IPEIMETOM DPACCMOTPEHHA IPEACTABUTeNeH pPA3IUIHBIX HayK:
COLIOJIOT Y, TICHXOJOTUY, (PUI0COPUU, HTHOTPAPUU, KOTHUTONOTUH, JuHTBUCTURM U T. A. (VY. Jlum-
mmaHn, U. C. Kon, /. Komren, 0. II. Anpecsan, F0. A. Coporun, B. A. Prurros, }0. E. IIpoxopos,
B. B. Rpacuwix, II. H. Illuxupes, A. B. Muxees, C. M. Toacraa u ap.). 3wk urpaer Bexymyiwo
poJb B CO3JaHUHM CTEPEOTUIIOB. B KauecTBe MexaHuWsMa (DOPMHUPOBAHUA CTEPEOTHIIOB BBICTYNAIOT
MHOTHE KOTHUTHBHBIE IPOIECCH, MOCKOJbKY CTEPEOTHUIH BBHITOJHAIT PAX KOTHUTHBHBIX (DYHKIWH, B
9aCTHOCTH, TaKWX, KAK CXeMaTH3allud, yIpolieHWe, (JOPMUPOBAHWE WM XpaHeHWe TPYIIOBOH NaMATH
7 HAYYHBIX 3HAHUN.

fsnikoBaA KapTMHA MUpa W ASBIKOBOM CTEPEOTHI COOTHOCATCA KAK 4acTh W IIeJ0e, IPU HTOM
(A3BIKOBOIl CTEPeOTHII IMOHMMAETCA KaK CYHIeHWe WJIM HECKOJbKO CYKISHUH, OTHOCAIMXCA K
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OIpe/ieIBHHOMY O0BEKTy BHEA3BIKOBOTO MHPa, CYOBEKTHBHO [eTePMUHUPOBAHHOE IIPE/ICTABJICHIE
IpefiMeTa, B KOTOPOM CYIIEeCTBYIOT OIMCaTeNbHble M OLEHOYHbIEe NPU3HAKU U KOTOpPOEe ABJIAETCA pe-
ByJIbTATOM MWCTOJKOBAHMA NEHCTBUTENbHOCTH B PaMKaX COLMAJBHO BEIPAOOTAHHBIX IT03HABATEJbHBIX
mogeaeii» [1, c. 113].

Hay4naa AsbikoBasf KapTHHA MUpa HMeeT CBOM OCOOEHHOCTH, CBA3aHHbBIE, B YACTHOCTH, ¢ (OpPMH-
pOBaHHEM UMEIOIINX CTEePEeOTUIHBIN XapakTep ASHIKOBHIX CPEICTB, Tak KaKk OHU ABJIAIOTCA pesyabTa-
TOM KOJLIEKTHBHOTO COTBOPYECTBa JIOJell, HMeoMuX OJMHAKOBBIE NIPOJecCHOHAJbHO-pedeBble HaBBIKU
nepeiadd M BOCTIPUATHA WHPopManuu B HaywyHoil cdepe. CrepeoTunsl ¢opmupyoTca B Tpoliecce
o6menna. B mucbMeHHON HAay4YHOH KOMMYHWKAIWM CTEPEOTHIIH BHIIOJHAIT DPa3JUYHBe (YHKIWUH, B
TOM 4YHUCIe OpueHmupyrowyro QyHKIHU, KOTOpad 3aKJIYaeTca B TOM, YTO C UX IIOMOIIbIO CO3JaéTcd
GoJiee ympoméHHAA MATPUIA HAYYHOW KAPTUHBI MUpA.

Hanuonanpuasa nHayynasa kapruHa mupa (HHMK) — 310 wHBapmanT HaydHOro 3HaHHA O MHpe
B fABHIKOBOM O(OPMJIEHWH KOHKDETHOTO HaIMOHAJbHOro fA3bika. Heo6xoammo oTMeTHTH, YTO HAIWO-
HaabHO-A3EIKOBOe oopmiaenne HMK cymecTByer nmpm Haawduu COOTBETCTBYOIIEH HAyIHON Tpaju-
muu. Ilpu e oTCyTCTBHM COep:KaTeJbHBIH HHBApHAHT OQPOPMIAETCA B ASBIKOBYID 000JOYKY TOTO
A3BIKA, HA KOTOPOM OCYIIECTBJAITCA IPUOPUTETHHIE PaspabOoTKM B TOfl WM WHOH 06JacTH SHAHUA
WIM A3BIKA-TIOCPEIHHUKA. «KOTHUTUBHBIE IPOCTPAHCTBA HAIMOHAJBLHO [eTEPMUHHUPOBAHBI M HAIWO-
HaJbHO MapKUpoBaHHL. llpw sTOM SHIUEKJIONeIUYIECKWe 3HAHUA, (OPMUPYOIINE 3TH COBOKYIHOCTH,
KaK IPaBUIO0, ABIAWTCA OOMMME, B TOM 4YUCJe Yy IPEJCTABUTEJEH PAsJIUIHBIX JUHTBO-KYJIbTYPHBIX
cO00IIEeCTB, OJHAKO IPEJCTABJEHHA, BHICTYIAWOIINE B KadeCTBe 3JIEMEHTOB YKA3aHHHIX KOTHUTHUBHBIX
COBOKYITHOCTeH, MOTYT CYIeCTBEHHO padiudaThes» [2, c¢. 15]. HamuonaubHoe A3bIKOBOE 0(opMIeHIE
HEM wmoskerT OHITH IIOJHBIM, (hParMEHTAPHBIM WM OTCYTCTBOBATH BOOOINE, B 3aBHCHMOCTH OT TOTO,
KOIJla ¥ Ha KaKkOM f3bIKe OCYIIECTBJANOCH IIePBUYHOEe HAKOILIeHWe 3HAHWH B JTaHHOI o6JacTd, Ha
KaKOM fBHIKEe MSHAYAJbHO (POPMYJIMPOBAJIMCH 0a30BHIE IOHATHA, CHOKUINCH JU HA STOM A3BIKE COO-
CTBeHHasA HaydyHad IIKOJa W Hay4IHble TPaJUINM.

B nacrosmee BpeMa uH(opManus B cepe HAyIHOH KOMMYHHKAIMM PACIPOCTPaHAETCA B BHIE
nyGaukalmii, 6oJbmas 4acTh KOTOPHIX — OPWIMHAJbHBIE CTAThH, HOMENIEHHHIE B PAa3/JUYHBIX HAY-
Heix mypHatax u coopuurax B cetu INTERNET. Cratha kak oOmenpuHATH 1 HauGoJee yI0OHBIH
crioco6 oOmeHUA B HAYYHON cpefie MO3BOJAET KPATKO M apryMEHTHPOBAHO COOGIIUTH O Pe3yabTaTax
IIPOBEIEHHOTO HCCJENOBaHUA, CIIOCOOCTBYeT NaJbHeieMy pasBUTHI0 HAYYHON MBICIH, ABJIAETCH Of-
HUM U3 CII0COGOB XpaHeHWA 3HAHWI, 3aKpeIifeT MPUOPUTET YUEHOTO B CBOEH cTpaHe W 3a PYyGemOM.
ITy6nuranua pesyJabTaToB IPOBEJEHHOIO HCC/IEOBAHUA Ha WHOCTPAHHOM fABBIKe TPeGyeT He TOJbKO
OIpe/eJ6HHOT0 YPOBHA BJIaJleHUA STUM ASBIKOM, HO W SHaHMA CIeNU(PHUIECKUX 0coOeHHOCTeil, Xapak-
TepHBIX [AJd IUCbMEHHON Hay4YHOW pedvu.

ITpunanse EHOCT K KOHKPETHOH HaHPOBO-CTHIMCTUYECKON DPasHOBUJHOCTH B OIpeJeJ8HHOH# 00-
JacTH BHaHUil olpefesseT CTPYKTYPHO-KOMIIOSHIMOHHOE CTpPOEHUEe OPUI'MHAJbHOI HAY4HON CTaThH.
VMeHnHO mo3TOMYy ydYacTHMKAM HAayYHOH KOMMYHHKaIuW (aJpecaHTy W aJpecary HaydHO#l CTaTbu) He-
06X0/TMIMO BHAKOMCTBO C OCOOEHHOCTAMHU €€ 0(OpPMIEHHA, CHEIUPUKON CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIMOHHOM
W CMBICJIOBO} OpPraHWSaIlNy, MMEWIIVMH, Kak I[IOKAa3hBAIOT HAINU HAOJONEHUA, YHU(PUIMPOBAHHHIN,
CTepPeOTHUIIHHI XapakTep.

Marepuaiaom mccieoBaHUA MOCHYRUIN OPUTMHAJBHBIE HAYYHBIE CTATHH 110 PA3JMIHBIM BOIPOCAM
mequimael (OHCM), omy6amkoBaHHBIE B DPOCCHICKMX, WCHAHCKUX W JATHHOAMEPUKAHCKUAX HAYIHBIX
ypHaJIax.

N3n0xenne 0CHOBHBIX Pe3yJabTaTOB HCCAeN0BaAHMA. AHAU3 CIIOCOO0B IOCTPOEHUSA HAYIHBIX Me-
JTULIIHCKUX TEKCTOB CBU/ETEJbCTBYET O TOM, UTO COBPEMEHHYI0 OPUIMHAJBHYI0 HAYYHYI0 CTaThi0 IO
MeJUIVHEe MOMKHO OTHECTH K TEKCTaM KeCTKOI'0» THIla, WHade roBOps, ecTh IIPaBU/Ia, B COOTBETCTBUU
C KOTOpDHIMU Hay4YHad CTaThd HMeeT CBOe CTE€DPEeOTHUIIHOe CTPYKTYyPHO-KOMIIO3HLIHOHHOE CTPOeHHe, a
Tak#e CIelU(PUKY OpraHUsallud COJepHaHud, B3aUMOMEHCTBUA ero OTIeJbHBIX 4YacTell U CMBICJIOBOE
pasBuTHe.

CymectByeT onpefeneHHBl JUanasoH BapbUPOBaHUA CXeM TEKCTOOGpasoBaHUA A GoJee WA
MeHee KEeCTKOI'0 THUIIA TeKCTOB, K KOTOPOMY INpHUHAMJIeRUT OpUTMHAJbHAA HaydHad CTaTbA 110 MeMu-
muHe. CerofHA 3TO OTHOCHTCA Kak K CTaThe HA PYCCKOM, Tak M Ha HCIIAHCKOM AsbIKe. Bmecre c Tewm,
usydeHHe croco60B O(OPMJIEHHS HCCIeTyeMbIX CTaTeil B JMAXPOHUM IIOKa3bIBAeT, YTO B IIOC/TeLHee
BpeMA B 3TO# 06JaCTH IPOM3ONLIN II€PEMEHH, KOTOpPHE, TJIABHEIM 00pa30M, BaTPOHYJIN MEJUIIMHCKYI0
CTaThl0 HA PYCCKOM A3bIKe, YTO ABJAETCA pe3yabTaTOM Ipoliecca OllpeJeJeHHOI CTepeOTUIM3aluu U
YHA(PUKAUYA HAYIHOTO OOIIEHWA KAk CJAeJCTBHA II06a/Jusalliy, OXBATHBINEH BCe CTOPOHBI OKPY:KAaIo-
meii Hac geficTBUTeNbHOCTH. B nanbHeiimem crpemienue k yHuuranumu opopmiaenus OHCM, na mam
BBIUIAJ, emé Gosiee yCUIUTCA. ITO CBA3AHO, B IEPBYI OYepe/b, C BOSHUKHOBEHHEM W CTPEMHUTEIbHBEIM
pasBUTHEM COBPEMEHHBIX TeXHOJIOTHuil, B 4acTHOCTH, BceMupHoil mH(popmanuonHoil cetu INTERNET,
I0b30BaTeNN KOTOPOR 10 OJHOMY KJIOUeBOMY CJOBY MOI'YT OCYIIECTBUTH IOAOOPKY craTeil mo He-
00X0auMOIl TeMaTHKe, JEerkKo HaifiTu MHTepecyomyl 4acTb CTATbU U T. 1.

Mécrran cTpyrrypHO-ROMIOBUIMOHHAA opraHmsamua OHCM nHaxoauT BomsomeHWe B HAJW9IUH
IIOCTOAHHBIX 3JIEMEHTOB €€ COJep:HaHuA. OTU HIEMEHTH ABJAITCA YCTOHYMBBIME KOMIIOHEHTAMH
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KOHKDETHHIX pasfieNoB cTaTbu. Hanwdme TakWX IOCTOAHHBIX BJIEMEHTOB COJEp:KAHUA BeIET K Iie-
JIEHAIIPABICHHOMY OTGOPY M WCIIOJb30BAHUI0 IJIA UX O0OBHAUYEHHA YCTOMUYMBBHIX IIOCTOSHHO BOCIIPO-
MBBOJIMBIX A3BIKOBHIX CPEJICTB, MMEIIIUX CTePeOTHHHHIX xapaktep [7]. Iada o603HaYeHHMA KAKAOTO
U3 TaKWX 3JEMEHTOB B HAYYHOH pedd BHIPAOOTAH OIPeeNEHHBIH COCTaB KJINYEBHX (OMOPHBIX) CJIOB,
CJOBOCOYETAHU, KOHCTPYKIMH u 0GopoToB. Kpurepmem jig BEIeNeHUA 3THUX ABHIKOBHX CPEJCTB
ABJIAETCA PETyJAAPHOCTh X BOCIPOMSBEJEHUA B OIPEJIEJNEHHBIX CTPYKTYPHO-KOMIIOSHIMOHHBIX YaCTAX
OHCM, pexyppeHTHBIl THI opopMIeHUA eé cofep:aHuA. Tak, m1d 0003HAUEHUA Iepexoja K BBIBO-
nam — mnocrogHHOMY 3jieMeHTy comepsmkanus OHCM — B craThAx Ha HCIHAHCKOM A3BIKE HCIIOAb3Y-
0TCA CaeIyWIIHe CTePeoTHIIHbIe 060poTH: de todo lo expuesto podemos concluir; de esto se deduce
que; de esto se puede concluir; de esto se puede resumir; de los datos analizados se puede concluir;
de los resultados obtenidos podemos deducir; de lo dicho anteriormente se despremde que, ete.

PexyppenTtHble cTepeoTHIHEIE 060POTH, CIy:Kallue 1A 0003HAYeHHA Iepexofia K BHIBOLAM, MOMKHO
IIpeJICTaBUTh B BHAE CJeAyoImeil MojeJn:

MOIEJDbL N 1

KOMIIOHEHTBI
ITEPEMEHHBIE MMOCTOAHHBLIE
De esto se deduce que
De los datos analizados se desprende que
De todo lo expuesto se puede (podemos) dedueir que
De lo dicho anteriormente se puede (podemos) econeluir que
De los resultados obtenidos se puede (podemos) resumir que

B pyccrom sAswike A Tepexofa K BHIBOJAM HCIOJb3YITCA CJEAYOIIUE CTEePEOTHIIHbIE 000POTHL:
U3 BLUUECKABAHHOLO MONCHO COEAAMD 6bl600; HA OCHOBAHUU NOLYUEHHHLL PE3YNbMAMOE MONKHO COe-
AAMB 6bL600; HA 0CHOBANUYU NPUBEDEHHLIL OQHHBIX MONHO 3AKIIOUUMb; U3 NPOBeIEHHLLL HAbI00e-
Hudl 6udno; npusedénnvie JdanHvle C6UICMENbCMBYOM 0 MOM, YMmo U Jp.

MOIEJDbL N 2

ROMIIOHEHTHI
ITOCTOAHHBIE ITEPEMEHHBIE
TAHHHIX | 6U0H0, 4MO
1. U3 npusenéHHBIX caedyem, wmo
Hab.T0feHnii 3QRNIOUUMB, UMO
Pe3YJIbTATOB | MOKHO cOeAAMd 661800, UMO
2. U3 BrIllIecKa3aHHOIO cleaamnv 3aKpI0UEHUE, UINO

PexyppenTHBIE cTEpeOTHIIHEIE MeHbASEIKOBHIE COOTBETCTBHUSA, CAY:HAIIUE A MEePeXo/ia K BHBOIAM,
MOKHO TIPEICTABUTb B Buje Momeau N 3.

MOOEJDb Ne 3

Me:kbA3SHIKOBbIE COOTBETCTBHS
Pycckuii a3bk Ucnancknii g3bik
U3 npuBegéHHBIX JaHHBIX CJaegyeT, ITO De los datos analizados se deduce que
se desprende que
se puede ver que

BuiBogpi. O6miuit U cOMOCTaBUTENbHEIl AHAJU3 CTEPEOTHIIHBIX, PETYJIAPHO BOCITPOU3BOMUMBIX 000-
pOTOB, CaysKauMx [jasA 0003HAYeHWA Iepexoja K BEBOJAM B OPUTMHAJBHBIX HAYYHHIX CTAThAX IO
MeJMIMHe Ha MCIIAHCKOM M PYCCKOM ASBIKAX, IIO3BOJMJI BBHIABUTH BHIIENIPHBEJEHHLIE MEHbASHIKOBLIE
COOTBETCTBHUA. Y KasaHHHIE ABHIKOBHIE CPEICTBA HATJANHO JEMOHCTPUPYIOT TEHIEHIWI0 K CTEPeOTHIIH-
3aI[uy O0(OPMIEHHUA IOCTOAHHBIX dieMeHTOB comepimanua OHCM u momoranor eé aapecary cospaTh
HOBOE BHAHWE, BBJIEJUTH Ty YaCTh CTATbU, B KOTOPOH CONEPIKATCA BHIBOJBI, PEBYJAbTATH WJIU 3a-
KJIOYUTeJbHBE COOOpaeHNA aBTOPA.

[TocrynaTesnpHOe [BUHEHNE ITO3HABATEJIHLHOTO IIPOIIECCA XapaKTePH3YeTCA BBHICOKOH CTeIeHbI Ipe-
eMCTBEHHOCTH, 9TO HAXOJUT ITposABIeHHe B Hayke. HaydHo HOBoe 3HaHWe CTPOMTCA HAa OCHOBE
craporo sHaHuA. VHTerpamusa yie M3BECTHOTO (IIPeIIecTBYIONIET0, CTAPOro) SHAHUA M HOBOTO pe-
IPe3eHTHPYeT HHTEPTEKCTYAJbHBI MEXaHU3M TEeKCTOOOpa30BAHUSA, ABIAETCA HHCTPYMEHTOM CMBICIO-
00pa3oBaHud, OTpamaeT O0COOEHHOCTU OPraHU3AINM HAYYHOTO MBINLJIEHHA, CBA3H OTIEIBHOIO TEKCTa
¢ JIPYTUMH TEKCTaMH IO JMHHUAM COJEPHKAHUSA, KAHPOBO-CTUIMCTUYECKUX OCOGEHHOCTEH, CTPYKTYPHI,
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(POpPMaJbHO-3HAKOBOTO BHIPAMKEHNA. SHAHUE CTEPEOTUITHBIX MEMbA3HIKOBHIX COOTBETCTBHH IIOMOTAET
OBICTPO ¥ T'PaMOTHO HafiTH HeOGXOJUMbIe alpecaTy CBeJeHHA Ha MCIIAHCKOM W PYCCKOM A3HIKAaX,
ocymectButh mepeBop Toit wactu OHCM, roropad cofiep#uT ycTONYMBBIE KOMIOHEHTH KOHKPETHBIX
pasenoB €8 cojepiRaHMUA.
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IHTEPTERCTYAJDBHICTD Y IIOPIBHAJbHOMY BUBYEHHI MOB

Amnoranig. B ymoBax mopaJbmoi po3poOKH TeOPETHYHHX OCHOB IOPIBHAJBHOIO BHBYEHHA MOB, AKe OesIoce-
PeqHbO IIOB’A3aHe 3 HOBITHIME JOCATHEHHAMU BCiX I'yMaHITADHUX HAYK, BUBUEHHA (DEHOMEHA i IOHATTA iHTEpTEeK-
CTyaJbHOCTI HaOyBa€ BamaIuBOro sHadeHHA. PeHOMEH iHTEepTEKCTyaJbHOCTI B HAyKOBiil KOMyHIKalil 3HAXOAUTHCA
y crajil MoYaTKOBOI'0 BHBUEHHS i B acIleKTi NOPIBHAJLHOI'O BUBYEHHA MOB MOCI JOCTiJHeHHI0O He IIijmaBaBcA.
Ilpegmer pocnifmeHHA — IHTepPTEKCTYaJbHICTh AK MakpodopMma IIpeIMEeTHOT0 3HAHHA 1 HiAnbHICHOrO OCBiLy B
paMEax MisKIUCIUILTIHAPHOTO IAXOLY IO IPOGJIeMH TilepTeKCTOBOrO MOMENIOBAHHA KOMYHIKallil B CYKYIIHOCTI i3
COIIOKYJbTYPHUMK Ta KOMYHIKATHBHUMH KOMIIOHEHTaMH, o ii ¢opmyiorb. Mera — posriaHyTH (eHOMeH iHTep-
TEKCTYaJbHOCTI B aCHeKTi IIOPiBHAJBHOI'O BMBYEHHA iCIIAHCBKOI Ta pOCificbKOI MOB Ha IpUKJaJi MeJU4HOI CTaTTi
AK CTePeOTHIIHOI MOJeJi TeKCTOTBOPeHHS B NUCHbMOBiHl HaykoBiii komyHikanil. Pesy.uasrarm: IpoBeleHO 3arajbHUil
i mopiBHANBHUI aHANi3 CTEPEOTUIIHUX OGOPOTIB, AKi PeryJfApHO BiITBOPIOIOTHCA T4 BKABYIOTH i 0(OPMIOOTH Ie-
pexin aBTopa [0 BHCHOBKIB B OpHTiHAJIHHUX HAYKOBUX CTATTAX, BUKOHAHUX iCIAHCHKOIO Ta POCIICHKOI0 MOBaMu;
BUABJIEHO CTifiki moctifiHO BigTBOpIOBaHI MOBHI 3aco0W, IO MAalTh CTEPEOTHIIHHH XapakTep, AKi BHUKOPHUCTOBY-
0TbCA AK PeKypPeHTHHUil THUI O(OPMJIEHHS 3MiCTy HayKOBOI cTaTTi 3 MeJUIIMHU; BCTAHOBJEHO BiJIIOBiJHI MiKMOBHI
mapajeti. Y CTaTTi BUKOPHCTAHO METOH 3aTAJbHOTO i MOPIBHATLHOTO aHAJi3y, KOMIIOHEHTHOTO aHAJi3y, MeTOJ,
neperaany. Pegyaprarn nochiieHHA MOMKYTh MATH HPAKTHYHE 33CTOCYBAHHA TIPY BUBUEHHI JiHTBICTHRH TEKCTY,
TOPiBHAJNBHOMY BUBYEHHI MOB, y JEKCHKOJOTril, Nepek/Jalo3HaBCTBI, Iefaroriufiil i mepekJamalbkiii nmpakTuii.

RatodoBi ciaoBa: iHTepTeKCTyaJbHICTh; NOPiBHAJNbHE BUBYEHHA MOB; HayKOBa KOMYHIKallid; HayKoBa CTaTTA;
crepeorun; Mopeab; TeKCTOTBOPEHHA, POCINiCHKY Ta iCIIAHCBKY MOBH.
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THE CONCEPT OF INTERTEXTUALITY AND COMPARATIVE STUDY OF LANGUAGES

Summary. Due to the continued development of the theoretical basis of comparative study of languages
conditioned by the latest scientific achievements, there is an inevitable necessity of study of the phenomenon
of intertextuality. The intertextuality phenomenon in scientific communication is considered to be at the initial
stage of study and has not been explored within the aspect of comparative study of languages. The subject
of this study is the phenomenon of intertextuality as a macro-form of subject knowledge and practice expe-
rience in the context of the interdisciplinary approach to the problem of hypertext modeling communication
that focuses on its social, cultural and communicative components as a whole. The objective. This article is
aimed at considering the concept of intertextuality through the prism of comparative study of Spanish -Rus-
sian combination of the languages by example of a scientific medical article as a stereotype model of text
generation in written scientific communication with its linguistic patterns and discursive structures as well
as its verbal texture. Results. This article makes general, semantic and comparative analysis of stereotypical
recurrence patterns and fixed constructions that are pertinent to the form and theme of the original article
in the Spanish and Russian languages and are also signified in the shift from the main text to the conclu-
sions. Stable stereotypical recurrence of linguistic formulas and means used as stereotypical forms and pat-
terns for articulating of the content and structure of a scientific medical article are determined, models of
respective interlingual correlations are suggested. Methods of general, component and comparative analysis
are used in this study, along with the translation method. The practical value of the research is to use the
results for text linguistics, lexicology, comparative study of languages within the field of translation theory
and translation teaching.

Key words: intertextuality; comparative study of languages; scientific communication; scientific article;
text generation; stereotype; model.
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